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
 is the parenthetical or explanatory use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now.”  With this we have the third person singular imperfect active indicative from the verb LEGW, which means “to say, speak, talk about” someone.


The imperfect tense is a descriptive imperfect, what was happening in the past.


The active voice indicates that Jesus was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
Then we have the accusative direct object from the masculine singular article and proper noun IOUDAS, meaning “Judas.”  This is followed by the genitive of relationship from the masculine singular proper nouns SIMWN and ISKARIWTH, meaning “of Simon Iscariot.”  This construction is idiomatic and elliptical, with the words “[the son]” deliberately omitted.

“Now He was talking about Judas [the son] of Simon Iscariot,”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for” plus the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this one,” and used as a personal pronoun, translated “he” and referring to Judas.  Then we have the third person singular imperfect active indicative from the verb MELLW, which means “to intend or propose.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was continuing in the past.

The active voice indicates that Judas was producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
With the verb MELLW we have the present active infinitive from the verb PARADIDWMI, which means “to deliver or hand over someone to the authorities.”


The present tense is a descriptive present, describing what Judas intended to do.


The active voice indicates that Judas produced the action.


The infinitive is a complementary infinitive, which completes the meaning of the main verb.

Then we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him” and referring to Jesus.  This is followed by the appositional nominative from the masculine singular cardinal adjective HEIS, meaning “one.”  Finally, we have the preposition EK plus the ablative of the whole from the masculine plural article and cardinal adjective DWDEKA, meaning “of the twelve.”
“for he, one of the twelve, was intending to deliver Him over.”
Jn 6:71 corrected translation
“Now He was talking about Judas [the son] of Simon Iscariot, for he, one of the twelve, was intending to deliver Him over.”
Explanation:
1.  “Now He was talking about Judas [the son] of Simon Iscariot,”

a.  John concludes this section of his history of the life of Jesus with a note of explanation about who Judas Iscariot was.  John identifies for his young believers who the betrayer of Jesus was—Judas, the son of Simon Iscariot.

b.  Considering the fact that John is writing around 90 A.D., and assuming that Judas was probably in his late twenties or early thirties when called by Jesus to be a disciple, we can calculate that Judas was born around the turn of the century.  This means that his father, Simon, was probably born around 30-20 B.C., which also means he was probably dead when John wrote this.  Both Simon and Judas are certainly dead when John writes this.

c.  John was not trying to vilify the family of Judas by mentioning the family name (surname) Iscariot.  John is simply making sure that this Judas is not wrongly identified or confused with Judas, the brother of Jesus, who wrote the letter we call “Jude.”  Judas the brother of Jesus is mentioned in Mt 13:55, “Is not this the carpenter’s son?  Is not His mother called Mary, and His brothers, James and Joseph and Simon and Judas?”  So also Mk 6:3.  John also didn’t want Judas Iscariot to be confused with Judas, the son of James, mentioned in the list of apostles in Acts 1:13.  John is writing to young Greek Christians long after the demise of Israel a generation ago.  These kinds of explanations were necessary to help his young readers identify the people he is speaking about with the stories they have already heard from the accounts of Matthew, Mark, and Luke.


d.  “His father was named Iscariot also, a man of Kerioth (possibly a town in Judah, Josh 15:25, possibly in Moab, Jer 48:24), but not in Galilee.  Judas was the only one of the twelve not a Galilean.”
  “The term ‘Iscariot’ is applied to his name, in the Synoptic texts and in Jn 12:4; while in the other Johannine references the textual tradition shows considerable variation, with the name of Simon being given as Judas’ father (Jn 6:71; 13:2, 26), and Iscariot being further explained by the addition APO KARUWTOU (in certain readings of Jn 6:71; 12:4; 13:2, 26; 14:22).  These additional facts supplied by John would confirm the derivation of ‘Iscariot’ from the Hebrew word  ISH QERIYOTH, ‘a man of Kerioth’.  Kerioth is located in Moab, according to Jer 48:24, 41; Amos 2:2; but there is another possible identification, Kerioth-hezron (Josh 15:25), which is 19 km South of Hebron.  This geographical explanation of ‘Iscarioth’ is preferable.”


e.  Nothing else is known about Simon Iscariot.  John is the only writer in Scripture who mentions Simon Iscariot.  The name is also used by John in Jn 13:2, 26.
2.  “for he, one of the twelve, was intending to deliver Him over.”

a.  John gives another final note of explanation about who Judas was.  He was one of the inner circle of twelve disciples, which have now received the convenient title ‘the Twelve’, which makes it easier for the apostles to tell the story of the gospel without having to name all twelve men all the time.  The use of the title became so common that John could use it without fear of misunderstanding by his readers/hearers.

b.  John tells us here that Judas intended to deliver Jesus over to the Jewish authorities in Jerusalem, and it was still a year away from the crucifixion of Jesus.  Judas was able to hide his intent from the Eleven, but he could not hide it from Jesus.  The fact that Jesus allowed him to remain with the group for the entire three year period he was with the disciples is a testimony to the unconditional love of God for all His creatures.  It proves the fact that God is not willing that any should perish.

c.  The fact that Judas was intending to and did deliver over Jesus to the Jewish authorities is confirmed by many passages of Scripture.

	Mt 10:4
	Simon the Zealot, and Judas Iscariot, the one who betrayed Him.
	

	Mt 13:55
	“Is not this the carpenter’s son? Is not His mother called Mary, and His brothers, James and Joseph and Simon and Judas?
	

	Mt 26:14
	Then one of the twelve, named Judas Iscariot, went to the chief priests 
	

	Mt 26:25
	And Judas, who was betraying Him, said, “Surely it is not I, Rabbi?” Jesus said to him, “You have said it yourself.” 
	

	Mt 26:47
	While He was still speaking, behold, Judas, one of the twelve, came up accompanied by a large crowd with swords and clubs, who came from the chief priests and elders of the people.
	

	Mt 26:49
	Immediately Judas went to Jesus and said, “Hail, Rabbi!” and kissed Him.
	

	Mt 27:3
	Then when Judas, who had betrayed Him, saw that He had been condemned, he felt remorse and returned the thirty pieces of silver to the chief priests and elders,
	

	Mk 3:19
	and Judas Iscariot, who betrayed Him.
	

	
	
	

	Mk 14:10
	Then Judas Iscariot, who was one of the twelve, went off to the chief priests in order to betray Him to them.
	

	Mk 14:43
	Immediately while He was still speaking, Judas, one of the twelve, came up accompanied by a crowd with swords and clubs, who were from the chief priests and the scribes and the elders.
	

	Mk 14:45
	After coming, Judas immediately went to Him, saying, “Rabbi!” and kissed Him.
	

	Lk 6:16
	Judas the son of James, and Judas Iscariot, who became a traitor.
	

	Lk 22:3
	And Satan entered into Judas who was called Iscariot, belonging to the number of the twelve.
	

	Lk 22:47
	While He was still speaking, behold, a crowd came, and the one called Judas, one of the twelve, was preceding them; and he approached Jesus to kiss Him.
	

	Lk 22:48
	But Jesus said to him, “Judas, are you betraying the Son of Man with a kiss?”
	

	
	
	

	Jn 12:4
	But Judas Iscariot, one of His disciples, who was intending to betray Him, said,
	

	Jn 13:2
	During supper, the devil having already put into the heart of Judas Iscariot, the son of Simon, to betray Him,
	

	Jn 13:26
	Jesus then answered, “That is the one for whom I shall dip the morsel and give it to him.” So when He had dipped the morsel, He took and gave it to Judas, the son of Simon Iscariot.
	

	
	
	

	Jn 14:22
	Judas (not Iscariot) said to Him, “Lord, what then has happened that You are going to disclose Yourself to us and not to the world?”
	

	Jn 18:2
	Now Judas also, who was betraying Him, knew the place, for Jesus had often met there with His disciples.
	

	Jn 18:3
	Judas then, having received the Roman cohort and officers from the chief priests and the Pharisees, came there with lanterns and torches and weapons.
	

	Jn 18:5
	They answered Him, “Jesus the Nazarene.” He said to them, “I am He.” And Judas also, who was betraying Him, was standing with them.
	

	
	
	

	Acts 1:16
	“Brethren, the Scripture had to be fulfilled, which the Holy Spirit foretold by the mouth of David concerning Judas, who became a guide to those who arrested Jesus. 
	



d.  “This passage also speaks of human responsibility.  In a chapter that so strongly affirms the necessity of divine initiative, here we have another note regarding the importance of faith.  Even Jesus’ choice for someone to be a member of his inner circle of disciples is not going to save that person unless one has faith.  Judas had the most intimate access to Jesus; he had one of the best seats in the house for seeing God revealed in the flesh.  But he lacked humble trust and love for Jesus as Jesus actually was.  This thought is very sobering in light of much false optimism among Christians today.  The human heart is capable of seeing God in his great beauty and of rejecting him.  Indeed, all of us are capable of such betrayal, as our sin testifies.  What is our inner disposition?  Have we found in Jesus the Holy One of God who has the words of eternal life?  Do we actually live our lives as those who believe this truth?  Have we met God in such a way that we can trust his character even when we do not understand his words and deeds?”
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